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Pycckun

BHUMAHMUE!

BaxHas uHdopmauua. BHumaTenbHo usyuute eé
nepen akcnnyatauuewn usgenus.

Wcnonb3ynte wu3genne TOMbKO MO NpsaMomy
HasHa4yeHuio.

Cbopky nsgenus nponsBoauTe TONbKO B
MNOMHOMCOOTBETCTBUM C 3TON UHCTPYKLUEN.

Mpwu akcnnyaTtauum MeXaHu3MoB
TpaHcopMmaunungencTeynTe TOMNbKO B pamkax

TpeboBaHMN gaHHON
WUHCTPYKLUMK. He npunaranTe YypesMepHbIX YCUIUA.

PeKOMeH,ElyeTCFI PEMOHT MeXaHU3MoB
Tpchq)opmau,le OOBEPUTL KBaJ'II/I(bI/ILI,I/IpOBaHHbIM
cneyunanunuctam.

He cTonTe # He npbiranTe Ha NOBEPXHOCTU U3aenus.
He cugnte Ha BokoBMHAX, NOANOKOTHUKAX U CMHKAX
n3genus.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using
theproduct.

Assemble the product only in full accordance with
theattached instructions.

Use the product for its intended purpose only.

When operating the transformation mechanisms, act
only in compliance with this manual. Do not apply
excessive force.

It is recommended to entrust the repair of
transformation mechanisms to qualified professionals.

Do not jump, do not stand with your feet on the
product, and do not use it for exercising.

Do not sit on the sidewalls, armrests, and backrests of
the product.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig
durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung
derbeiliegenden Anleitung.

Verwenden Sie das Produkt nur fur den
vorgesehenen Anwendungszweck.
Bei der Verwendung der

Umwandlungsmechanismenhandeln Sie nur im Rahmen
der Anforderungen dieser Betriebsanleitung. Legen Sie
keine uberma?igen Krafte an.

Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen
von Fachleuten reparieren zu lassen.

Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den Fu?en
aufdem Produkt und benutzen Sie es nicht zum
Trainieren.

Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen, Armlehnen
oder Rucken des Produkts.

Francais

ATTENTION!

Informations importantes.
attentivementavant d'utiliser l'article.

Assemblez [l'article uniquement
auxinstructions fournies.

Utilisez I'article uniquement aux fins
prevues. Lorsque vous utilisez les mechanismes de
transformation n'agissez que dans le respect des
exigences de ce manuel. Ne faites pas d'efforts excessifs.

I est recommande de confier la reparation
desmecanismes de transformation a des
specialistesqualifies.

Ne sautez pas, ne montez pas les pieds sur l'article et
ne l'utilisez pas pour faire de l'exercice.

Ne vous asseyez pas sur les cotes, les accoudoirs ou
le dos de l'article.

Examinez-les

conformement

ltaliano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima
diutilizzare il prodotto.

Eseguire l'assemblaggio del
pienaconformita al manuale allegato.

Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti
dal produttore.

Aderire strettamente ai requisiti del presente
manualedurante I'utilizzo dei meccanismi di
trasformazione. Non applicare sforzi eccessivi.

Affidare la riparazione dei meccanismi di
trasformazione solo a personale qualificato.

Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non
usare il prodotto per fare esercizio fisico.

Non sedersi sugli elementi laterali, sui braccioli e
sugli schienali del prodotto.

prodotto solo in

Espanol

PATENCION!

Informacion importante. Estudiela con atencion antes
deusar el articulo.

Ensamble el el articulo solamente de acuerdo con
lasinstrucciones adjuntas.

Emplee el articulo solo para el uso previsto.

Al manipular los mecanismos de transformacion,
actue dentro de los marcos de los requisitos de
estainstruccion. No aplique esfuerzos excesivos.

Se recomienda que la reparacion de los mecanismos
de transformacion se realice por especialistas calificados.

No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo
use para realizar ejercicios fisicos.

No se siente en los costados, los apoyabrazos ni en
elespaldar del articulo.

Portugues

ATENCAO!

Informacoes importantes. Leia atentamente antes
deutilizar o produto.

A montagem do produto realiza-se exclusivamente
deacordo com esse manual de instrucoes.

Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

Quando utilizar mecanismos de transformacao,
deve-se agir somente dentro dos requisitos deste manual
de instrucoes. Nao use forca excessiva.

Recomendamos confiar a reparacao de mecanismos
de transformacao aos profissionais qualificados.

Nao se pode pular, levantar-se com 0s pes no
produto, nao utilize o produto para fazer exercicios
fisicos.

Evite sentar-se em paredes laterais, os bracos e a
parte de tras do produto.

Turkce

DIKKAT!

Onemli  bilgiler. Urunu kullanmadan once
dikkatliceinceleyiniz.

Urunun montaj? sadece ekteki talimatlara tam

uygunolarak yapdmal??.

Urunu yalnZca amaca uygun bir sekilde kullan.

Donusum mekanizmalarh? cal®t??ken, sadece
bukdavuzun gereklilikleri dahilinde hareket edin. As??
guc kullanmaya.

Donusum mekanizmalarh™ onarmhh
kalifiyeuzmanlara yapttdmas?tavsiye edilir.

Urunun ustunde z%Pplamayh, ayakla basmayh,
fizikselegzersizler icin kullanmayh.

Urunun kenarlarha, kol dayanaklarha
sTtlarhaoturmaya.
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Benapycki

YBATA!

BaxHas iHapmaubig. YBaxniBa BbiBydYbile £e
nepagakcnnyataubian Beipaby.

36ipanue Bbipab TONMbKI Yy apgnaBepHacui 3

npblknag3eHamn iHCTPYKLbISAHA.

BelkapbicToyBanue Bbipab TONbKI na
NpaMbIMNPbI3HAYIHHI.

Mpbl akcnnyaTaubli MexaHiamay
TpaHcapmaublig3enHivanue TONbKI y Mexax

natpabaBaHHAY fag3eHan iHCTpyKUbli. He npblknaganue
npa3MepHbIX HaMaraHHay.
PaMoHT MexaHismay
pakameHayeuua fapyublLb
cneublsnictam.
He ckaublue, He YycTaBanue Ha Bbipab Harami,

TpaHcdapmaubli
KkBanigikaBaHblM

HeBblKapblicTOYBaLe aro ans i3ivHbIX
npakTbikaBaHHAY.
He csapnsiue Ha ©OakaBiHax, nagnakoTHiKax i

cniHkaxsbipaby.

Kasak
HA3AP AYOAPbLIHbI3!

MaHbi3gbl aknapat. OHbl OyibiMabl nanpganaHbac
OypblH MYKUAT OKbIM LbIFbIHbI3.

Bynbimabl KypacTbipyabl Koca Bepinrex
HYCKaynblKkaTOMNbIK CONKEC XYPTi3iHi3.

Bynbimabl Tek Tikenewn TaranblHOanybl
OoMblHWananganaHbiHbl3.

TpaHcopmauua MexaHusMmaepiH nanganady

Ke3iHgeocChl HYCKaynblKTbiH Tanantapbl WeHbepiHae FaHa
apekeT eTiHi3. lamagaH ThiC Kyl canmaHbl3.

TpaHcdopmauus MexaHusmgepiH  xeHpeyai
GiniktimamaHpapra CeHin Tancelpy
yCblHbINaabl.

CekipmeHi3, OyibiMFfa asKneH TypMaHbi3, OHbI

puankanelk KaTTbifynap ywiH nanganaHbaxbls.

BylbIMHbIH ~ OyRWipiHe, WbIHTAKWacblHA  XaHe
apkacblHaOTbIpMaHbl 3.

Kbiprbl3

KOHYN BYPYHY3[AP!

Maanunyy wmaansimaTt. byoomay nanganaHyyHyH

angbiHAa aHbl KYHT KON OKYN YbirbliHbl3.
Bytomay TupkenreH Hyckamara TOMYK WaAWKeLWTUKTe
raHa YorynTtyHys.

Bytomay aHblH  TUKke apHanbiwbl  GolHYa
raHananganaHblHbi3.

TpaHchopmMaumsnoo MexaHW3MAepuH uwWTeTyyae
yWyn  HyckamaHblH  TananTapblHblH  YeruHge

raHaapakeTTeHMHM3. ALLblkYa Kyy-apakeT XymwabaHbl3.

TpaHchopmaumnanoo MexaHu3maepuH
OHAOOHYKBanMukauusanyy agucTtepre UL EHYYHY
CYHYLWKbINabbl3.

BytomayH YCTYH® OyTTapbiHbI3 MEHEH
YyblknaHbl3,ceknpbenns, aHol geHe Tapbus keHyryynepy
YUYYH KONAoHBOOHY3.

BytomayH kantangapblHa, YblkaHak KoMrydTapblHa
XaHa XeneHry4ytepyHe oTypbaHbi3.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin
unidiggat bilan o‘rganib chiging.

Mahsulotdan fagat magsadiga muvofig foydalaning.

Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liq
muvofigholda yig‘ing.
Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda fagat

ushbu go'llanmaning talablariga amal qiling. Haddan
tashqari kuch ishlatmang.

Transformatsiya  mexanizmlarini  ta’mirlashni
malakalimutaxassislarga topshirish tavsiya
etiladi.

Mahsulotga sakramang, oyog'ingiz bilan turmang,
unijismoniy mashglar uchun ishlatmang.

Mahsulotning yon tomonlariga, tirsak go‘ygichlariga
yoki suyanchiglariga o‘tirmang.




Tpeb6oBaHMA No aKkcnnyaTaumMm u3genusa U Mepbl NPeaoCTOPOXKHOCTH

Cpok, B TedeHne KOTOporo mMebernb CoXxpaHseT KpacoTy U UCNPaBHOCTb, B 3HAYUTENbHOW CTENEHU
3aBMCUT OT YCNOBUA €€ XpaHeHua K akcnnyatauuun. [lpuaepkumBasiCb HEKOTOPbIX MPOCTbIX
npakTM4ecKnx coBeToB, Bbl cMOXeTe nogaepxmBatb B HausydlweM COCTOAHUM BCe anemMeHTbl Bawen
mebenu.

CeeTt

He gonyckanTe npsAMOro BO3AEWCTBUS COMHEYHbIX nyden Ha mebenb. [NpoaomkutenbHoe npsmoe
BO3ENCTBMNE CBETa HAa HEKOTOPbIE YY4aCTKNU MOXET Bbl3BaTb U3MEHEHME UX LBETOBbIX XapaKTEPUCTUK MO
CpaBHEHUIO C OPYrMMK y4acTKaMu, KOTOpble MeHbLLE NoaBepranncb BO34ENCTBUIO.

Temnepatypa

BbicOkMe 3HayeHus Tenna wnuv Xonoga, a TakXe BHe3anHble nepenagbl Temnepatypbl MOryT
cepbes3Ho nospeanTb Mebenb unu eé yactn. Mebenb He JormkHa pacnonaratbCsa 6nuxe ogHOro mMeTpa
OT WCTOMHWMKOB Tenna, HarpeBaTenbHbiX NpubopoB. PekomeHayemass TemnepaTtypa Bo3gyxa [Ans
XpaHeHus u akcnnyaTtaumm ot +10 go +25 °C. He ponyckanmTe nonagaHus Ha Mebenb ropsymnx
npegmMmeToB (YTOMM, NOCyAa C KANATKOM U Np.), @ Takke NpoaoSKNTENBHOIO BO3AENCTBUS Bbl3bliBaOLLNX
HarpeBaHue N3nyy4yeHun (CBET MOLLUHbIX famn, MUKPOBOSHOBbLIE N3flyyaTenn n T. n.).

BnaxHocTb

PekomeHayemas OTHOCUTENbHas BNaXHOCTb MecToHaxoxaeHua mebenu 60...70%. He cnegyert
nogaepXuBaTb B TEYEHNE NPOOOITHKUTENBHONO BPEMEHM YCITOBUS KpaHEN BNAXXHOCTU U (UNN) CYXOCTH,
a Tem bBornee ux nepumogmyeckon cMeHbl. C TeYeHMeEM BPEMEHU TakuMe YCIOBMS MOryT MOBMUATL Ha
LuenocTtHoctb Mebenun m eé 4vactu. Ecnu Takme ycnoBusi GbinM cO34aHbl, PEKOMEHOYETCS 4acTo
nNpoBeTpPUBaTb NOMELLEHNSA U NO MEPE BO3MOXHOCTU MOMb30BaTbCHA OCYLUNTENAMU UMK YBAAXKHUTENSMN
AN HopMmanusaummn BrnaxHocTtu. He pasmelwwante mebernb B6MN3M BNaXHbIX U CbIPbIX CTEH, NPEgMETOB.

ArpeccuBHble cpeabl U abpa3uBHbIe MaTepuanbl

Hn B kKoem cnyyae He gonyckante BO3OeNCTBME Ha Meberib arpecCuBHbIX XUAKOCTEW (KMCMOT,
Lienoyen, pactsoputenen u T.M.), CoOA4epXalinx Takme XUOKOCTU NPOAYKTOB U MX napoB. [MogobHble
BeELecTBa U UX COEANHEHUS ABNAOTCH XMMWUYECKM aKTUBHBIMWU, peakunss C HUMU MOXET MOBeYb
HeraTuBHble nocnencTena Ans Bac u Bawero vmywecrtBa. Takke CTOUT MNOMHUTb, YTO HEKOTOPble
cneundudeckne morwumne (YNCTALWmMe) cocTaBbl (CpeacTsa) MOryT COAEPXKaTb BbICOKYI KOHUEHTPaLUIo
arpeccuBHbIX XMMUYECKMX BeLLeCcTB M (Mnn) abpasnBHble cocTaBbl. [IpuMeHeHne NOoAOBHbLIX MOKLLNX
(4mcTawmx) coctaBoB (CpPeacTB) HEAOMYCTUMO.

3anax

OT HoBOM Mebenn MOXeT MWCXOAUTb €CTEeCTBEHHbIM 3anax MaTepuanoB, M3 KOTOPbIX OHa
N3roToBrieHa. 3anax MOXeET COXPaHATbCA B TeyeHun 3 Hedenb C MOMeHTa cOopku. [Ons cHuXeHus
WHTEHCMBHOCTHM 3anaxa pekoMeHayeTcs:

ana markon mebenu — NponbIfiecocnTb n3genuve n NPOBETPUTL NOMELLEHME.

4519 KopnycHon mebenn — npoTtupaTb TKaHbl), CMOYEHHON MATKMM MOIKLWMM CPeLCcTBOM, BbITUPATh
YUCTOM CYXOW TKaHbO U NPOBETPUBATL NOMELLEHME, NpeaBapuUTEsNIbHO OTKPbIBas BCe ABepLbl U SALLMKN
nagenuvs. [laHHble genctemnsa Heob6xoanmMo NoBTOpPsATb 3-4 pa3a B AEHb.

Yxopn 3a mebenbsio

Bcerga cogepxunte noBepxHOCTU Mebenun B MNOMHOWM cyxocTu. [pu HeoBxogumocTu, npoTupante
NOBEPXHOCTU Mebenu Cyxom MArkom TkaHbto (prnaHenb, CyKHO, BOMMNOK U T.M.). PekomeHayeTca ounwatb
mMebenb Kak MOXHO CKopee Mocrie TOro, Kak oHa ucnadkanacb. Ecnu Bbl ocTaBuTe 3arpsisHeHMe Ha
HEKOTOpoe BpeMs, TO 3aMeTHO MOBbIWAETCS OMacHOCTb 0bpa3oBaHUA pas3BoOAdOB, MNATEH W
NoBpPEXOEHNA NOKPbITUA Mebenu unu eé yacten. B cnydyae CTOMKUX 3arpsisHEHUA peKoMeHayeTcs
ncnosib3oBaTthb crieyuanbHble ovYncTutenu. BHUMaTenbHO M3yyYanTe MHCTPYKLMIO MOKLEro cpencrea:
CpeacTtBO AOOSMKHO MoAxXoAuTb Nog TuM nokpbiTus Bawen mebenu. HeponyctMmo npuMeHeHue
MOKLNX CpeacTs, cogepxawmx abpasumBHble BelwecTBa. HegonycTMmMo npuMeHeHWe coapl,
CTUpanbHbIX MOPOLLUKOB M NPOYUX CPeACTB, He npefHasHavyeHHbIX And yxoga 3a mebenblo. Yxoa 3a
NOBEPXHOCTAMM [JOSMKEH OCYLLECTBNATLCA Cchneumanm3MpoBaHHbIMKM  MOKLWMMK cpeacTBamu. [ns
YCTPaHEHNA MbIfIM C MOBEPXHOCTEN MSATKUX Yacten mebenu ncnonb3ynTte nbiecoc co crneumnasnbHbIMU
Hacagkamu Ans 4Ynuctkn mebenu. He pasmelwiante M He nepemewante Ha MOBEPXHOCTAX Mebenu
npegMeTbl, UMEeoLLME OCTPbIe YIIbl, KOOMKU, BbICTYNatoLWmne ocTpble geTanw.

kcnnyarauma

Harpyska Ha mebenb u e€ 4vactu (MONKW, AWMKW, CUOEeHUss U Np.) He AOSPKHa npeBblwaTtb
YCT@HOBMEHHbIX MNPOU3BOAMTENEM HOPM, YKasaHHbIX B KOHUE WHCTpyKuum no cbopke. He
pekoMeHayeTca BcTaBaTb Ha Mebernb, npbiratb, NOABEprate NOBbILWEHHbIM JUMHAMUYECKUM Harpyskam.
PekomeHayeTcs nepuoguMyeckm MNPOBEPATb  MAOTHOCTb  Pe3bbOBbLIX  COEAMHEHUN  KpenneHus
MEXaHU3MOB TpaHcdopmauMm U MNOATArMBaTb MUX NpuM HeobxoaumocTu. [pu NOABNEHUM CKPUMNOB B
MexaHu3mMax TpaHcopMauum wux crnegyer CcMmasbiBaTb cneumanvsanpoBaHHOW cmaskou. [lpwu
NCMonb30BaHNMM MexaHu3Ma TpaHcdopMauun CTporo cobniopgante AaHHYK WHCTPYKUMIO, usberante
N3IULLHUX YCUIUIA, PbIBKOB, NEPEKOCOB 3SIEMEHTOB MEXaHU3Ma. 4




Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends
on how it is stored and operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light

Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may
result in colour changes in some areas, compared to the rest of the item that has been less
exposed.

Temperature

Extreme temperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the
furniture or its parts. Do not place your furniture closer than one metre from heat sources and/or
heating devices. The recommended ambient temperature for storage and operation is from +10
to +25 °C. Do not put hot objects (irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well
as do not expose it to heat radiation (light of powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a
long period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long
periods of extreme humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over
time, such conditions can affect the integrity of your furniture and its parts. If such conditions are
observed, it is recommended to frequently ventilate the room and, if possible, use
dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level. Do not place your furniture near damp
or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such
liqguids and their vapours from your furniture. Such substances and their compounds are
chemically active and interaction with them may lead to negative consequences for you and your
property. Also, some detergents or cleaners contain high concentrations of aggressive chemicals
and/or abrasive substances. The use of such detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can
linger for 3 weeks from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is
recommended:

for upholstered furniture, vacuum clean the item and ventilate the room.

for cabinet furniture, wipe the item with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean
dry cloth, and ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture. Repeat 3-4
times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of
your furniture with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc.). It is recommended to clean the
furniture as soon as possible after it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave
stains or damage the coating of the furniture or its parts. For persistent contamination, it is
recommended to use special cleaners. Carefully read instructions how to use a detergent: the
product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use detergents
containing abrasives. Do not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not
intended for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents. To remove
dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning Do
not place or move objects with sharp corners, edges, and/or protruding sharp parts on the
furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the
manufacturer's standards, specified in the Assembly Guidelines. It is not recommended to stand
on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads. Periodically, check the
tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and tighten them, if
necessary. If transformation mechanisms begin to creak, lubricate them with a special lubricant.
When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts,
jerks, and distortions of mechanism elements.
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